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HUMIDITY
� ŚRODKI OSTROŻNOŚCI: Należy unikać kontaktu tabletki 
lub płynnego roztworu z powierzchniami złotymi, 
chromowanymi, skórzanymi, tkaninami, dywanami i innymi 
wykładzinami. W przypadku kontaktu należy natychmiast 
umyć ciepłą wodą. 
• eeETTEVAATUSABINÕUD: Vältige tableti ja soolalahuse 
kokkupuudet metallpinna (kullatud ja kroomitud), naha, 
riide, vaipade ja teiste põrandakatetega. Kokkupuute korral 
pesta pinda kohe sooja veega. 
� PIESARDZĪBAS PASĀKUMI DROŠAI LIETOŠANAI: 
Nepieļaut tabletes vai sāļā šķīduma saskari ar metāla 
virsmām, tādām kā zelta plāksnes un hroma plāksnes, ar ādu, 
plastmasu un citiem grīdas segumiem. Saskares gadījumā 
nekavējoties mazgāt nosmērēto vietu ar siltu ūdeni. 
� ATSARGUMO PRIEMONĖS: Neleisti tabletei arba sūriam 
tirpalui patekti ant metalinių paviršių, tokių kaip auksinės 
arba chromo plokštės, odos, audinių, kilimo arba kitokios 
grindų dangos. Tabletei patekus ant vienos iš šių medžiagų, 
nedelsiant nuplauti šiltu vandeniu. 

1. � Zdejmij pokrywę pochłaniacza.  
   • eeEemaldage kaas. 
    � Noņemiet vāciņu virspusē. 
    � Nuimkite viršutinį dangtelį. 

2.  � Wyjmij tabletkę z folii, unikając
    kontaktu ze skórą. Umieść tabletkę w
    pochłaniaczu.  
   • eeAvage tableti kotike vältides tableti
    puudutamist. Asetage tablett hoidikusse. 
    � Atveriet tabletes iepakojumu     
    nepieskaroties tabletei. Ievietojiet ierīcē. 
    � Atplėškite tabletės maišelį, neliesdami 
    jos. Padėkite tabletę ant laikiklio. 

3. � Załóż pokrywę pochłaniacza. 
     • eeSulgege kaas kolmnurga sobitamisega. 
    � Aizveriet vāciņu savienojot trīsstūri.
    � Uždarykite dangtelį, spausdami trikampį. 

4. � Gdy zbiornik się zapełni, zdejmij pokrywę i
     wylej płyn do toalety.  
   • eeKui paak on täis, avage kaas, valage soolvesi 
     tualetti ja loputage paak sooja veega puhtaks. 
    � Kad tvertne ir pilna, atveriet vāciņu, lai
     izlietu šķīdumu tualetes podā. Nomazgājiet
     atlikumu ar siltu ūdeni. 
    � Kai rezervuaras pilnas, atidarykite dangtelį 
     ir išpilkite druskos tirpalą į unitazą. Praplaukite
     šiltu vandeniu, kad pašalintumėte likučius. 

5. � W chwili gdy tabletka całkowicie się
     rozpuści zastąp ją nową.
   • eeKui tablett on otsas, pange uus asemele. 
    � Kad tablete ir beigusies, ielieciet ierīcē jaunu. 
    � Tabletę sunaudoję, įdėkite naują tabletę. 

� INSTRUKCJA UŻYCIA/ • eeKUIDAS KASUTADA? 
� KĀ LIETOT?/ � KAIP NAUDOTI? 

Uwaga Działa drażniąco na oczy. 
W razie konieczności zasięgnięcia 
porady lekarza należy pokazać 
pojemnik lub etykietę. Chronić 
przed dziećmi. Stosować 
ochronę oczu/ochronę 
twarzy. W PRZYPADKU 
DOSTANIA SIĘ DO OCZU: 
Ostrożnie płukać 
wodą przez kilka 
minut. Wyjąć soczewki 
kontaktowe, jeżeli są i 
można je łatwo usunąć. 
Nadal płukać. W przypadku 
utrzymywania się działania 
drażniącego na oczy: Zasięgnąć 
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Hoiatus Põhjustab tugevat 
silmade ärritust. Arsti poole pöördudes võtta 
kaasa toote pakend või etikett. Hoida lastele kättesaamatus kohas. 
Kanda silmade/näokaitset. SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada 
mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldada kontaktläätsed, 
kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel 
kord. Kui silmade ärritus ei möödu: pöörduda arsti poole. 

Uzmanību Izraisa nopietnu acu kairinājumu. Medicīniska 
padoma nepieciešamības gadījumā attiecīgā informācija ir norādīta uz 
iepakojuma vai etiķetes. Sargāt no bērniem. Valkāt acu vai sejas 
aizsargu. SASKARĒ AR ACĪM: Uzmanīgi izskalot ar ūdeni vairākas 
minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un ja to var vienkārši 
izdarīt. Turpināt skalot. Ja acu iekaisums nepāriet: lūdziet mediķu 
palīdzību. 

Atsargiai Sukelia smarkų akių dirginimą. Jei reikalinga 
gydytojo konsultacija, su savimi turėkite produkto talpyklą ar jo 
etiketę. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. Naudoti akių (veido) 
apsaugos priemones. PATEKUS Į AKIS: atsargiai plauti vandeniu kelias 
minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima 
tai padaryti. Toliau plauti akis. Jei akių dirginimas nepraeina: kreiptis į 
gydytoją. 
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Dystrybutor:
Henkel Polska Sp. z o.o
Domaniewska 41
02-672 Warszawa
Polska
Infolinia: 800 120 241, 
Tel. +48 22 56 56 000
henkel.polska@henkel.com
www.stopwilgoci.pl www.niiskuseimaja.ee 

www.stophumidity.lv 
www.stopdregmei.lt 

Tarnija/importija: 
Piegādātājs/importētājs: 
Tiekėjas/importuotojas: 
Henkel Balti OÜ,
Sõbra 43, Tartu 50106, Estonia, 
Tel: +372 730 5800
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(2 tabletki x 300 g)
2x300g tabletti
2 x 300g tabletes
2 tabletės po 300g

600 g

Waga netto
Netokaal
Neto svars
Grynasis svoris

IDH: 2251329

 � Aby zapewnić optymalną cyrkulację powietrza w pomieszczeniu, urządzenie należy umieścić w odległości co najmniej 10 cm od każdej 
ze ścian. Należy unikać kontaktu tabletki PowerTAB 2w1 lub płynnego roztworu z powierzchniami złotymi, chromowanymi, 
skórzanymi, tkaninami, dywanami i innymi wykładzinami. W przypadku kontaktu, należy umyć natychmiast ciepłą wodą. 

Chronić przed dziećmi i zwierzętami domowymi.
        • eeEt tagada optimaalne õhuringlus, asetage seade seinast vähemalt 10 cm kaugusele. Vältida PowerTAB 

tableti ja soolalahuse kokkupuudet kergesti kahjustuvate metallpindadega (näit. kuld- ja kroomplaadid), 
naha, riide, vaipade ja teiste põrandakatetega. Kokkupuute korral pesta pinda kohe sooja veega.

    � Lai garantētu optimālu gaisa cirkulāciju, novietojiet ierīci vismaz 10 cm no sienas. 
Nepieļaut Power TAB tabletei un sāls šķīdumam saskarties ar viegli sabojājamām metāla 

virsmām (piem., zeltu un hromu), ādu, apģērbu, paklājiem un citiem grīdas 
segumiem. Ja notikusi saskare, nekavējoties mazgāt ar siltu ūdeni. Glabāt 

bērniem un mājdzīvniekiem nesasniedzamā vietā.
      � Tinkamai oro cirkuliacijai užtikrinti pastatykite įrenginį 

ne arčiau kaip 10 cm nuo sienos. Venkite tabletės arba 
susidariusio tirpalo kontakto su jautriais metalais 

(auksu, chromu), oda, audiniais, kilimais ir 
kitomis grindų dangomis. Patekus 

ant jų tirpalui, nedelsiant 
nuplauti šiltu 
vandeniu.
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� Tabletki PowerTAB 2w1 i 3w1 sprawdzą się idealnie w małych pomieszczeniach (do 25 m3) ze słabą cyrkulacją 
powietrza, takich jak (przykłady znajdują się poniżej): • eePEARL niiskuseimaja sobib ideaalselt kuni 10m2 vähese 

õhuringlusega ruumi. � PEARL mitruma absorbētājs ir ideāli piemērots 10m2 telpām ar vāju gaisa cirkulāciju. 
� PEARL drėgmės sugėriklis idealiai tinka patalpoms iki 10m2 su prasta oro cirkuliacija.

GDZIE STOSOWAĆ? • KUS KASUTADA? • KUR LIETOT? • KUR NAUDOTI?

PRZYCZEPA KEMPINGOWA • HAAGISSUVILAS
TREILERĪ • NAMELYJE ANT RATŲ 

� * W zależności od wilgotności powietrza oraz temperatury pomieszczenia. 
• ee*sõltuvalt niiskuse tasemest ja toa temperatuurist. 
� *atkarībā no mitruma līmeņa un telpas temperatūras. 
�* priklausomai nuo drėgmės kiekio ir patalpos temperatūros.  

�  TECHNOLOGIA OPTYMALNEGO WYTRĄCANIA KRYSZTAŁKÓW SOLI
System PowerTAB 2w1 z ultraaktywnymi kryształami soli gwarantuje optymalną skuteczność działania. 
Pierwsza kropla pojawia się po 24 godz.*
• eeOPTIMEERITUD KRISTALLILINE KOOSTIS
PowerTAB 2in1 tablett koosneb üliimavatest aktiivkristallidest, mis tagavad optimaalse tõhususe. Esimesed 
tilgad hakkavad moodustuma juba 24 tunni pärast*.
�  OPTIMIZĒTS KRISTĀLU SASTĀVS
Tablete PowerTAB 2in1 sastāv no ultra absorbējošiem aktīvajiem kristāliem, kuri nodrošina optimālu 
efektivitāti. Pirmie pilieni sāk veidoties jau pēc 24 stundam*.
�  OPTIMIZUOTA KRISTALŲ SUDĖTIS
Tabletę PowerTAB 2in1 sudaro itin gerai drėgmę sugeriantys aktyvieji kristalai, kurie užtikrina efektyvų poveikį. 
Pirmieji lašai susikaupia per 24 h*.

�  SKUTECZNE POCHŁANIANIE PRZYKRYCH ZAPACHÓW
Opatentowany aktywny środek absorpcyjny skutecznie neutralizuje, a nie tylko maskuje nieprzyjemne zapachy.
• eeEBAMEELDIVA LÕHNA TÕHUS EEMALDAMINE
Patenteeritud tehnoloogia abil neutraliseeritakse ebameeldiv lõhn.
�  EFEKTĪVI SAMAZINA NEPATĪKAMĀS SMAKAS
Ar patenteto tehnoloģiju tiek neitralizētas nepatīkamās smakas.
�  EFEKTYVIAI NAIKINA BLOGUS KVAPUS
Blogas kvapas neutralizuojamas patentuota technologija.

�  DŁ UGOTRWAŁE DZIAŁANIE
Jedna tabletka PowerTAB 2w1 wystarcza na około 2 miesiące* w pomieszczeniach o powierzchni do 25 
m3 (10 m2).
• eeKAUAKESTEV
Üks PowerTAB 2in1 tablett peab 25m3 (10m2) ruumis vastu umbes 2 kuud*.
�  ILGSTOŠA DARBĪBA
Viena PowerTAB 2in1 tablete darbojas aptuveni 2 mēnešus* 25m3 (10m2) lielā telpā.
� ILGAS TARNAVIMO LAIKAS
Vienos tabletės PowerTAB 2in1 užtenka apytiksliai dviem mėnesiams* 25m3 (10m2) pataloje.

2 TABLETKI WYMIENNE

IDEALNE DO MAŁYCH 
POMIESZCZEŃ 

Wyprodukowano w U.E.
Made in E.U.

2
TABLETKI

ŁAZIENKA • VANNITOAS 
VANNAS ISTABĀ • VONIOS KAMBARYJE

SALON • ELUTOAS 
DZIVOJAMĀ ISTABĀ • SVETAINĖJE

KUCHNIA • KÖÖGIS
VIRTUVĒ • VIRTUVĖJE

SYPIALNIA • MAGAMISTOAS 
GUĻAMISTABĀ • MIEGAMAJAME

HUMIDITY
Cząsteczka
przykrego

zapachu

Lõhnamolekul
Aromātu molekula

Kvapų molekulė

1ANTI-HUMIDITY
� Nowa technologia z ultraaktywnymi kryształami soli redukuje nadmiar wilgoci w pomieszczeniu, zamieniając ją w 
płynny roztwór soli. • eeLiigniiskuse kõrvaldamine - üliimavad aktiivkristallid imavad õhust liigniiskuse endasse ja 
muudavad kogutud niiskuse soolalahuseks. � Liekā mitruma novēršana - ultra aktīvie kristāli uzsūc sevī lieko mitrumu 
no gaisa un pārvērš savākto mitrumu sāls šķīdumā. � Drėgmės pertekliaus sugėrimas: itin aktyvūs kristalai iš oro 
sugeria drėgmės perteklių ir paverčia jį druskos tirpalu.

2ANTI-ODOR
� Opatentowana technologia pochłaniania przykrych zapachów skutecznie neutralizuje, a nie tylko maskuje
nieprzyjemne zapachy nawet do 70%.* • eeEbameeldiva lõhna kõrvaldamine - patenteeritud tehnoloogia abil 
neutraliseeritakse ebameeldiv lõhn ja tagatakse ebameeldiva lõhna vähenemine kuni 70% ulatuses*. Spetsiaalne 
aktiivaine, mis asub sinises kihis, tagab kauakestva toime kogu tableti tööaja jooksul. � Nepatīkamas smakas 
novēršana - ar patentētas tehnoloģijas palīdzību tiek neitralizētas nepatīkamās smakas un tiek nodrošināta to 
samazināšana līdz pat 70%*. Speciālā aktīvā viela, kas atrodas zilajā slānī, nodrošina ilgstošu darbību visā tabletes 
lietošanas laikā. � Blogo kvapo naikinimas: stiprus blogas kvapas neutralizuojamas patentuota technologija, šitaip 
užtikrinamas blogo kvapo sumažėjimas iki 70 proc*. Dėl specialios aktyviosios medžiagos, integruotos į mėlyną 
tabletės sluoksnį, pasiekiamas ilgalaikis efektyvumas per visą tabletės tarnavimo laikotarpį.

�  * W oparciu o wyniki testów przeprowadzonych w grudniu 2009 r. przez zewnętrzne, specjalistyczne laboratorium badań nad zapachami.
• ee*põhineb sõltumatu lõhnavastase erilabori poolt detsembris 2009 teostatud testidel.
�  *apstiprināts neatkarīgo pret-aromātu speciālistu laboratorijā 2009. g. decembrī.
�  *patvirtinta nepriklausomoje kvapų laboratorijoje 2009m. gruodžio mėn.

Termin przydatności
tabletek: 24 miesiące
od daty produkcji podanej na
opakowaniu (czyt. DDMMRRRR).
Säilivusaeg: 24 kuud,
tootmiskuupäeva vt. pakendilt.
Derīguma termiņš: 24 mēn
 ražošanas datumu skat. uz iepakojuma.
Tinka naudoti: 24 mėn. nuo pagaminimo datos,
nurodytos ant gaminio pakuotės (**diena, **mėnuo, ****metai).

UFI: FSX4-80SP-N00V-ESNN 

offen: 379.00 x 271.00
A/B/H: 90.00 x 90.00 x 106.00
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